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A nagy erőfeszítések 
napjait éli a mezőgazdaság. A betakarítás, a folyó esztendei termés számbavétele 
még be sem fejeződött, a buzavetések egyrésze még nem kész, az őszi munkák 
egész sorozata hiányzik és már ritkulnak a falvakban és a barázdákban a munka-
erők. A Mindenható Isten kifürkészhetetlen kegyelme régi álmaink és vágyaink 
közeledtét jelenti nekünk, amelyhez minden magyarnak, minden gazdának, 
minden munkásnak elsősorban hozzá kell járulnia. Többszörös gond és felelős-
ség terhel mindnyájunkat, akik a barázdát szántjuk, akik a jövőt építjük s akik 
a legfontosabbat: a kenyeret termeljük. Fokozottabb erőfeszítéssel, több mun-
kával, nagyobb gondossággal kell összeszedni az eddigi hulladék anyagot is s 
takarmánynak elrakni s télire eltenni minden füvet, dudvát, ballangót, a kukorica-
szárnak minden darabját és levelét, hogy minél jobban várjuk a reánk követ-
kező telet, amely alatt a jószágaink jobb kitelelését és ezáltal azok esetleges S 
jobb értékesítését biztosítsuk. h 

A magyar mezőgazdaság, a mai sorsdöntő időkben megkívánja azt, hogy [j 
szivünk, eszünk, agyunk helyén legyen és elvégezzük a reánk váró kötelességet 
még akkor is, hogyha az tőlünk az eddiginél is fokozottabb munkát, nagyobb 
lemondást s keményebb küzdelmet kiván. A magyar álmok és vágyak betelje-
sedését szolgáljuk minden kapavágás, minden barázda, minden fű, fa, növény 
és állat által, amely a nemzet érdekében a nemzet oltárára kerül. Mi, mező-
gazdasági kamara, ott leszünk, hogy az értékesítéssel és a beszerzéssel könnyít-
sük meg a gazdatársadalom helyzetét, igyekszünk minden úton és módon ke-
resztülvinni azt, hogy minden fillér a termelő javát szolgálja, az ő boldogulását 
segítse elő. 

Húsz esztendős nehéz magyar munka után úgy látszik, hogy az isteni 
gondviselés jóvoltából és hatalmas barátaink megértéséből, érik az a vetés, 
amelynek aratásáért minden magyar húsz esztendő óta imádkozik. Legyünk ré-
seq, legyünk ott hitünkkel, két karunk munkájával, eszünkkel, hogy gyerme-
keink számára boldogabb jövőt építhessünk. 

Fizessen elő -m m- , - mely a legolcsóbb 
kamaránk hiva- ¡1/1 €\ Cf\[£M I R | | T 1 í l - 1 * 5 1 sza^tanácsadó minden 
talos lapjára, a J j l U - d s i T CMiJL - i - l í V F J . 1 . C « JL (Ml gazdasági kérdésben. 
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Kamaránk értesítője. 

0 kaposvári program 
és a mezőgazdasági kamarák. 

Vitéz Imrédy Béla miniszterelnök kinevezése 
óta többízben nyilatkozott a közvélemény előtt 
programjáról, amely valóban nem egyszerű kor-
mányelnöki beszéd, hanem a magyar élet teljes 
átalakításának, egy megújhodott és megifjodott 
magyar életnek a programja. E megnyilatkozá-
sok sorában legelőkelőbb hely illeti meg a ka-
posvári kinyilatkoztatást, amely a beszéd jelen-
tőségénél, az annak nyomában megindult sok-
irányú reformtervnél, a munka üteménél és a 
nemzet egész egyetemét átfogó áldozathozatal 
jelentőségénél fogva méltán tar that számot arra, 
hogy mi, agrár és közgazdasági szempontból is 
foglalkozzunk ezzel a beszéddel, amely a ma-
gyar mezőgazdaságot, gazdatársadalmat, tehát a 
mezőgazdasági kamarákba tömörült • földmíves 
milliók tömegeit is különböző vonatkozásokban 
érinti. De érdekelnek ezek a kérdések bennünket 
abból a szempontból is, mert a kamarai munka 
elismerését lát juk abban, hogy a kamarák által 
hangoztatott gondolatok, programok, tervek, elő-
terjesztések, tanulmányok egész légiójának kör-
vonalait lát juk itt ebben a beszédben, amelyek 
most már a megvalósulás stádiumába fognak 
jutni. 

A miniszterellnök első, bennünket,, gazdá-
kat érdeklő kijelentése a mindnyájunk szivéhez 
nőtt magyar hadsereg megerősítésének a prog-
ramján kívül az ország szociális rétegeződésének 
átalakítása. 

Az általános hadkötelezettségről szólva meg-
emlékezett a miniszterelnök arról is, hogy a ka-
tonai szellemű fegyelem a katonai szolgálati idő 
leszolgálása után sem fog veszendőbe menni. En-
nél a pontnál a gazdatársadalomnak évtizedes 
törekvésére kell utalni. A Magyar Gazdaszövet-
ség számos előterjesztést tett háború előtt és 
háború alatt abban az irányban, hogy a katonai 
szolgálat 2—3 éve alatt a sorkatonaság foglalko-
zásának megfelelő ismereteket is sajátíthasson 
el, hogy pl. a falusi gazdalegények mezőgazda-
sági ismeretekre oktattassanak, hogy hazakerül-
vén fa lujokba necsak fegyelmük, komolyságuk, 
bátorságuk, fellépésük ú t ján legyenek elsők ott-
hon. hanem gazdasági szaktudásuk út ján is, mert 
ez is hadikészülődés, amikor a mezőgazdaságot 
készítjük nemzetvédelemre. Ugyancsak megem-
líti a munkatáborokban folytatandó munkaszol-
gálatot is, amellyel kapcsolatban szintén elő-
adjuk azt a tervet, hogy miért ne lehetne pl. a 

levente if júságnak a testi kiképzés mellett szel-
lemi fegyverzetet is nyújtani azáltal, hogy kü-
lönböző nemzetvédelmi előadásokkal, elsősor-
ban a falusi gazdaifjúságot gazdasági, szellemi 
anyaggal, tartalommal töltenének meg a levente-
szolgálat ideje alatt, hogy ezáltal is minél jobb 
és derekabb tagja tudjon lenni fa lujában, gaz-
daságában, portájában vagy a munkaszolgálat-
ban ennek a nemzetnek?! 

A népesség fizikai egészségéről szólva meg-
említi azt, hogy gyermekeknek tej- és cukor-
akciót kíván a kormány szervezni. 

Épen kamaránk volt az, amely megboldo-
gult Gömbös Gyula számára előterjesztést tett 
arra vonatkozólag, hogy nem kell minden feles-
leges tejet 2—3 filléres tejalapon vaj já feldol-
gozva hatalmas prémiumokkal külföldre vinni, 
hogy ott tápláljuk az olcsó vajjal és sajttal eset-
leg ellenségeinket, míg itthon a gyermekek nem 
tudnak elegendő tejet kapni, hanem szervezzen 
a kormány olcsó vaj- és sajt-akciót, a prémiu-
mot ad ja oda az akciós sajt és va j olcsóbbá té-
telére és adja jegyre a szegény néposztálynak 
fillérekért, hogy ezzel is a szegény néposztály 
egészségét erősítse. A cukorról nem kívánunk be-
szélni, csak azt említjük meg, hogy kamaránk 
pár évvel ezelőtt Kecskemét, Szeged, Hódmező-
vásárhely és Csongrád vm. tanyavilágában 6000 
kérdőívet küldött szét az iskolás gyermekek szü-
lei között, melyekben a cukorfogyasztás mérté-
két kívánta megismerni. Szomorú adatok birto-
kába jutottunk ezáltal. Hangsúlyozzuk, amint 
azt már sokan elmondták, hogy mind a kincstár, 
mind a cukorgyárak anyagi sérelme nélkül a 
mai cukorárakat 40 fillérrel nyugodtan lejjebb 
lethetne szállítani. 

A családvédelemről s a családvédelmi alap 
létesítéséről szólt a továbbiakban a miniszter-
elnök, de nem domborította ki eléggé magának 
a családvédelemnek a jelentőségét. Ezzel is kell 
ma foglalkoznunk, amikor az elválások szörnyű 
módon szaporodnak, amikor a házastársak egy-
mást gyilkolják meg, amikor a gyermek szüleit, 
szülő gyermekét veri agyon, amikor az arzénes 
perek vonultak el szemeik előtt, amikor különö-
sen leányanyák bestiális kegyetlenséggel pusztít-
ják el csecsemőiket. A Duna—Tiszaközi Mező-
gazdasági Kamara a családi elet bomlásáról' szé-
leskörű adatgyűjtést végzett, kutatva ennek az: 
okát és orvosságát. 
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A (miniszterelnök aztán a családi munka-
bérről beszélt. Itt azonban — a lapok tudósítása 
szerint — csak az ipari munkások családi mun-
kabéréről tett említést, míg elkerülte figyelmét 
a mezőgazdasági munkások ilyenirányú támoga-
tása. 

Az adóreformokkal kapcsolatban a kama-
rák sokirányú előterjesztést tettek már, egész 
terveket dolgoztak ki és nem hajlandók elfo-
gadni azt a kifogást, hogy a mai idők nem alkal-
masak nagyobb adóreformok létesítésére. A mai 
adóreform 60 esztendős, abban az időben al-
kotta meg a törvényhozás, amikor a közgazda-
sági viszonyok, a kereseti lehetőségek egész más 
képet mutat tak, amikor a pénz- és vagyonszerzés-
nek most ismert módjai még nem léteztek, ma 
azonban a konjunkturál is jövedelem, a hirtelen 
meggazdagodás soha nem képzelt méreteket öl-
tött, ma szükséges tehát, hogy az adóreform is 
igazodjék a mai viszonyokhoz. E sorok írója a 
Pénzügyi Fogalmazók Lapjának 10 éves jubi-
leuma . alkalmából megjelent számában agrár-
szempontból tárgyalta e kérdést s ugyancsak 
adalékkal szolgál éhhez a kérdéshez a Magyar 
Gazdák Szemléjében 1938. januári számában. 
Az egész szabadfoglalkozási társadalom adójá-
nak kivetését ú j alapokra kell fektetni, úgyszin-
tén a társulati adó kivetését is. Ezenkívül meg 
kell fogni a konjunkturál is jövedelmeket éspe-
dig azonnal, mert azok tudnak legkönnyebben 
elbújni az adózás alól. Ne az egypárpengős adó-
lételek kimunkálásával töltse idejét a pénzügyi 
igazgatás hatalmas serege, hanem szaladjon a 
konjunkturális jövedelmek és vagyonok után, 
hiszen az utóbbi időben számtalan esetet olva-
sunk az itteni „lehetőségek"-ről. 

A földkérdés rendezésével kapcsolatban elő-
ször is azt a kérdést veti fel a miniszterelnök, 
hogy kié a föld? Erről a kérdésről kamaránk 
igazgatója a Magyar Róna 1937. decemberi szá-
mlában írt vezércikket, hangsúlyozva a kérdés 
sokoldalúságát. Az irányzat mindenfelé a nagy-
birtok csökkentése s a kisbirtok számának sza-
porítása. Ezt egyelőre kishaszonbérletek alapí-
tásával és házhely kiosztásával kívánja a kor-
mány biztosítani. Idevonatkozólag hivatkozunk 
e sorok írójának a Magyar Gazdák Szemléje 
1938. évi májusi számában megjelent tanulmá-
nyára a földbérlőszövetkezetekről, továbbá a 
Mezőgazdasági Közlöny f. évi június—júliusi 
f á m á b a n megjelent „A földbérlő szövetkezet 
e 'vi alapjai" c. tanulmányaira, melyekben a 
^erző az önálló földbérleti politika mellett tör 
Mndzsát s hangsúlyozza ennek nagy jelentősé-
i t . Hivatkozhatunk az Országos Széchenyi Szö-
vetség f, évi június 8-i földbérlőszövetkezeti an-
vátjének anyagára is, hol szintén bő kifejtésre 
a}ált ez a kérdés.. Ami pedig a saját ház kér-
ését illeti, erre vonatkozólag a kamara a folyó 

esztendőben tett felterjesztést a földmívelésügyi 
kormányhoz, kifejtve a kérdés nagy jelentősé-
gét és részletes tervvel szolgált a megvalósítás-
hoz is. 

Beszélt a miniszterelnök arról, hogy 80.000 
védett gazda adósságát fogja rendezni a kor-
mány. Erre vonatkozólag ismételten csak azt 
említjük meg, hogy idevonatkozólag kamaránk 
dolgozta ki kétízben is a gazdaadósság rendezé-
sére máig is legelfogadhatóbb programot, mely 
ha úgy, mint ott le van fektetve — az egyéni el-
bírálás alapján — keresztül megy, nem lehetett 
volna védett a fakereskedő, a borügynök és a 
hazárdőr, a külföldre utazó, vagy a nagylábon 
élő, akiknek ma jd mindenütt az adósságokra 
megvolt a fedezetük, hol borban, hol más va-
gyonban, de ingatlanukat mindig a leányok, fe-
leségük nevére tudták átváltani. 

A sajtójogról és részvényjogról is megemlé-
kezett a miniszterelnök. Ezzel kapcsolatban csak 
azt említ jük meg, hogy kívánatos volna a keres-
kedelmi törvény reformja, amelyért a magyar 
gazdatársadalom mintegy 30—40 esztendő óta 
küzd, továbbá a büntetőjog reformja, amely az 
intellektuális bűnösöket alig bünteti, szemben a 
virtuskodó legények kocsmai verekedésével. 

Az álláshalmozásokról szólott aztán a mi-
niszterelnök s azt mondja : ,,A kormány intézke-
dései véget fognak vetni annak a visszásságnak, 
hogy az államot nyugdíj terhelje akkor, amikor 
már valaki más jövedelmező állást nyert el 
akár a magángazdaság körében is. 

Ezzel kapcsolatban egy-két szempontra le-
szünk bátrak a figyelmet felhívni. A tisztviselők 
nyugdíj előtt egy pár esztendővel Budapestre 
törekszenek, hogy budapesti lakbérrel mehesse-
nek nyugdíjba. Akkor kiköltöznek a pestkör-
nyéki falvakba, tanyákra s kapják a pesti lak-
bért, amelynek sokszor negyedéért tudnak falun 
lakást kapni. Az állam nincs ma abban a hely-
zetben, hogy ezt továbbra is így tűrje. Meg kell 
tehát találni a módját annak, hogy mindenki 
csak olyan lakbért kaphasson, amilyen lakóhe-
lyen lévő lakbérosztályba sorozás alapján meg-
felel. 

A másik, amit meg akarunk említeni az, 
hogy ma is vannak családok, ahol férj , feleség 
és egy gyermek keres és 2—3 lakbért kapnak, 
pedig egy lakásban laknak. Mikor a jelenlegi 
miniszterelnök a Gömbös-kormányban pénzügy-
miniszterséget vállalt, tervei között szerepelt az 
is, hogy ilyenektől megvonja a felesleges lak-
bért s míg egy lakásban laknak, csak a családfő 
fog lakbért kapni. Ha önálló lakásba mennek, 
úgy nyomban folyósítja nekik az állam a .lak-
bért, mert akkor a Inkások mind ki lesznek adva, 
a háztulajdonosok jobban tudnak adót fizetni, 
mert lakbéradóban megfogja a kormány ezek-
nek a lakbérét is. 
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Ugyancsak volt terv pénzügyi körökben a 
Gömbös-kormány idejében arról is, hogy nem 
folyósít az állam nyugdíjat minisztereknek, állam-
titkároknak, egyéb magasállású tisztviselőknek, 
akiknek egyéb megélhetésük is bőven van. Nem 
veszti el jogát és igényét, csak felfüggeszti a ki-
fizetést s ha az illető vagy családja rászorul a 
nyugdíjra, akkor folyósítja részére. Ezek az ösz-
szegek nem tennének ki sok milliót, de olyan 
erkölcsi hatást gyakorolnának a dolgozó, adó-
zó széles néprétegekre, amilyet ma jóformán el-
képzelni alig tudunk. 

A miniszterelnök úr szólt azután a társa-
dalmi és gazdasági egyensúly betetőzéséről. — 
őszintén meg kell itt mondanunk, hogy az ú. n. 
zsidó-törvény végrehajtása egyáltalában nem 
látszik meg sehol. Itt-ott vesznek fel az arány-
szám miatt gépírókisasszonyokat, gyakornoko-
kat az árja fajból, de hogy valami is történnék 
egyes helyeken 8—10—15 év óta kuli módra dol-
gozó két-három diplomával biró, kiváló keresz-
tyén tisztviselők munkájának nagyobb anyagi 
elismerésére, pozíciójuk növelésére, erre alig tu-
dunk példát, ellenkezőjére aztán annál többet. A 
legszigorúbb kézzel kell azért a törvény végre-
hajtását keresztülvinni, mert nem elég egy tör-
vényt meghozni, azt végre is kell hajtani. A köz-
vélemény csak úgy lesz nyugodt, ha a törvény-
ben biztosított jogokat és előnyüket élvezni is 
fogja. 

A miniszterelnök nagyszabású nemzetépítő 
programja minden magyar szivét megdobog-
tatja. Tudomásunk van arról, hogy a miniszté-
riumokban lázas munka folyik, törvényjavasla-
tok, rendeletek készülnek, tervek vannak meg-
valósítás előtt, programok végrehajtása indult 
meg s bár a nagy vagyonadó sok embert kemé-
nyen és érzékenyen sujt, a családvédelmi alap 
körvonalazott terve is nagyon sok, önhibáján kí-
vül gyermektelen családot fog sújtani, mégis 
mindenki magyar lélekkel és szívvel hozza meg 
az áldozatot a nagy célért, a szebb jövőért s a 
magyar élet újjászületéséért. 

Mi, mezőgazdasági kamarák, nagy meg-
nyugvással és elégtétellel könyvelhetjük el a 
kormány hatalmas terveinek a megindulását. 
Mi ezeket már évek óta kitaláltuk, kidolgoztuk, 
indítványoztuk, de valahogy a kamarák szava 
nem tudott a hivatalok dohos szobáiba eljutni. 
Állítjuk, nyugodtan és bátran el merjük mon-
dani, hogy ha a kormányzat — mezőgazdaság 
és általános agrár szempontból — a mezőgaz-
dasági kamarák munkáját igénybe vette volna, 
elgondolásait, terveit elolvasásra,, tanulmányo-
zásra méltatta volna, ma már nagyon sok leve-
gőben lógó terv és gondolat után volnánk, ame-
lyért még csak most kell harcot indítani. A me-
zőgazdasági kamarák elgondolásaiban nem sze-
repeltek nagyképű és nagy pénzeket igénylő 

megoldások. A mezőgazdasági kamarák azt tart-
ják, hogy szegény országnak kicsiny eszközökkel 
kell nagy eredményeket elérni. Állítjuk ma is, 
hogyha a mezőgazdasági kamarák anyagi alá-
támasztása, bizonyos hatósági jogkör reájuk ru-
házása megvalósítható volna, különösen a kis-
termelési ágak fejlesztése, a kisemberek szociális 
és gazdasági helyzetének javítása olyan nagy 
léptekkel haladna előre, hogy az alig elképzel-
hető. Azt is hangsúlyozni merjük, hogy ezt a 
munkát, a gyakorlati életnek teljes ismeretében 
a nép szeretetében, az önfeláldozások munkájá-
ban és a fáradságot nem ismerő odaadásban, 
szívben és lélekben, kizárólag a mezőgazdasági 
kamarák képesek megoldani. 

Itt vagyunk, rendelkezésre bocsátjuk erőin-
ket, képességünket, föld- és népszeretetünket s 
ha megkapjuk a lehetőségeket: ott leszünk a 
nemzetépítés munkájának első vonalában, abban 
a munkában, amelyért égni, sőt elégni is érde-
mes. 

Dr. Gesztelyi Nagy László 

Az új sajtófőnök. 
Örömmel közöljük lapunk olvasóival, hogy a 

miniszterelnök vitéz dr. Kolosvárg-Borcsa Mihály 
lapszerkesztőt nevezte ki a miniszterelnökségi 
sajtóosztály vezetőjévé. Vitéz dr. Kolosváry-Borcsa 
Mihály személyében örömmel üdvözöljük a vi-
déki újságíróból lett sajtófőnököt, aki éveken át 
szerkesztette a Debrecenben megjelenő Hajdu-
föld című lapot. Az ú j sajtófőnök a magyar falu 
életének és kiválóságainak alapos ismerője s így 
benne a magyar agrársajtó-közélet jóakaratú 
pártfogót talál. 
OO0OOOOQCOOCX3OOO0OCXXXXXXXXXXXX3OCOOO 

Jelen számunkhoz olvasóink részére 
mellékeltük K o l a u c h Károly Szeged, 
faiskolájának tájékoztató árjegyzékét. 

OOOOCXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXJ 

Rózsák 
F e n y ó k 

D í s z f á k 
D í s z c s e r j é k 

G y ü m ö l c s f á k 
Bogyós - gyümölcsűek 

Gyümölcs — vadcsemeték 
S z e g é l y - és futónövények 

Gyökeres és sima szőlővesszők 
Lomb- és tűlevelűek magcsemetéi 

i m m g 

Kolauch 
faiskola 
S z e g e d 

ooooooocxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxx> 
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Kunder Antal 
kereskedelemügyi miniszter. 

A Kormányzó úr Őfőméltósága dr. vitéz 
Imrédy Béla miniszterelnököt a kereskedelem-
ügyi minisztérium vezetésétől felmentette és egy-
idejűleg Kunder Antal államtitkárt kereskede-
lemügyi és közlekedésügyi miniszterré kinevezte. 

Kunder Antal miniszteri kinevezése osztatlan 
öröimet keltett, de különösen örül ennek a ki-
nevezésnek a Duna—Tiszaközi Mezőgazdasági 
Kamara, mert Kunder Antal mindig igaz bará t ja 
volt a Duna—Tiszaközi Mezőgazdasági Kamará-
nak és gyakran tisztelte meg látogatásával kama-
ránkat. Ismeri a kamara vezetőségét, ismeri a ka-
mara munkásságát, többízben járt a Purgly Emil 
Mintagyümölcsösben és behatóan tanulmányozta 
ezt. Bármilyen kéréssel fordult hozzá a kamara, 
nála mindig meghallgatásra talált. 

Kunder Antal azelőtt a Külkereskedelmi Hi-
vatal elnöke, előzőleg kormánybiztosa volt. Itt 
került vele összeköttetésbe a mi kamaránk s az-
óta a legintenzívebb érintkezést tartotta fenn 
vele. Ismeri a kamara termelési viszonyait és a 
kamara különleges exportcikkeit és azokkal min-
dig nagy szeretettel foglalkozott és nagyszerű 
körültekintéssel mindig megtalálta a helyes utat, 
amelyen haladva terményeink és termékeink jobb 
értékesítését tudjuk biztosítani. 

Kunder Antal kereskedelemügyi és közleke-
désügyi minisztert a Duna—Tiszaközi Mezőgaz-
dasági Kamara igaz szeretettel köszönti ú j meg-
bízatása alkalmából s amint a múltban, úgy a 
jövőben is támogatója lesz közérdekű törek-
véseinek. 

Kamari szaktanácsot szervez a m. kir. Kül-
keresikedelmi Hivatal, amelynek tagjai lesznek a 
vidéki mezőgazdasági kamarák kiküldöttei és a 
Külkereskedelmi Hivatal összes ügyosztályainak 
vezetői. A mezőgazdasági termények külföldi ér-
tékesítése szempontjából rendkívül fontos, hogy 
a mezőgazdasági kamarák külföldi értékesítési 
viszonyok tekintetében állandóan kellő tájéko-
zottsággal rendelkezzenek és az egyes értékesí-
tési problémák megoldásánál, értékesítési rend-
szerek létrehozatalánál befolyásukat érvényesí-
teni tudják. Nemcsak a lóértékesítésnél, hanem 
az összes mezőgazdasági termékek és termények 
értékesítésénél a kamarai ellenőrzés bevezetését 

Tanulmányi szemle 
a Purgly Emil Mintagyümölcsösben. 

Dr. Csemez Károly földművelésügyi minisz-
teri tanácsos, dr. Bárányos Károly földművelés-
ügyi miniszteri tanácsos és dr. Tassonyi Ernő 
földművelésügyi miniszteri osztálytanácsos szep-
tember hó 20-án a Purgly Emil Mintagyümöl-
csöst és az ott működő Kertmunkásképző isko-
lánkat látogatásukkal tisztelték meg. A látogatás 
célja egyrészt általános tájékozódás, másrészt 
jövőbeni működési program megtárgyalása volt. 
A Kertmunkásképző Iskola ugyanis fennállása 
óta országos hírre emelkedett és az ott végzett 
kertmunkások iránt oly óriási a kereslet, hogy 
a Kertmunkásképző Iskola tanulóinak létszámát 
lényegesen növelnünk kellett. Természetes, hogy 
a létszámemelés következtében bizonyos hiányos, 
ságok állottak elő a tanulók elhelyezése, az is-
kola felszerelése körül s éppen emiatt a kama-
rának bizonyos beruházásokat kell eszközölnie, 
amelyeket azonban saját erejéből viselni már 
nem tud. Felmerült tehát az a gondolat, hogy 
miként volna lehetséges a fejlesztést mégis ke-
resztülvinni és a minisztérium magas funkcio-
náriusainak a látogatása is e célt szolgálta. 

Dr. Bárányos Károly miniszteri tanácsos vá-
zolta az értékesítés fejlesztése céljából tervezett 
beruházások ügyét és a kamara vezetőségének be-
vonásával sikerült olyan programot összeállítani, 
amely nagymértékben elősegíti a célt. 

A miniszteri tisztviselők nagy élvezettel ta-
nulmányozták a mintagyümölcsöst, nem egy íz-
ben valósággal elragadtatásuknak adtak kifeje-
zést az érőfélben levő gyönyörű almák és kör-
ték láttán. 

Igen örültünk az ilyen látogatásoknak, mert 
jól esik illetékeseknek megmutatni gyümölcsö-
sünket és iskolánkat, amelyet annyi szeretettel és 
annyi energiával létesítettünk és fejlesztettünk 
ki. Ma már tényleg elmondhatjuk róluk, hogy 
hasznos intézményeknek bizonyultak és érdemes 
volt létesítésük. 

Ispáni vagy segédtiszti állást keres október 
1-ére 35 éves nős, gyermektelen, szerónyigényü 
egyén, aki a gazdaság valamennyi ágában nagy 
gyakorlattal rendelkezik. Címe: Mészáros József 
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K. r ó n i 3c a . 
Szeptember hó. 

5—6. Paradicsomátvétel ellenőrzése a buda-
pesti konzervgyáraknál. 

9. Tárgyalás az Országos Kamarában és a 
Hangya központban Budapesten. 

12. Hegyközségi törvény ügyében tárgyalás 
a Szőlősgazdák Egyesületében. 

14. Hegyközségi törvény ügyében tárgyalás 
miniszterközi értekezleten Budapesten. 

14. Permetezési kísérletek eredményének 
megállapítása Kecskemét-Szarkáson. 

14. Dunavecsei járási mezőgazdasági bizott-
ság közgyűlésén résztvétel. 

15. Szentes városi mezőgazdasági bizottság 
ülésén résztvétel. 

15—18. Kamarai versenytermelés ellenőrzése 
Lajösmizse, Gyón, Örkény, Tatárszentgyörgy, 
Cegléd, Nagykőrös, Kécske, Pálmonostora és Kis-
telek községekben. 

16. Talajmintavétel Vácott. 
17. Fűszerpaprikatermelők Szövetségének 

ülésén résztvétel Szegeden. 
18. Előadás a tolltermelésről és értékesítésről 

Szabadszálláson. 
18. Permetezési kísérletek eredményének 

megállapítása Hetényegyházán. 
18. Kunszentmiklós-Bodakuti Gazdakör szék-

házavató ülésén résztvétel. 
19. BaromfitenyésztÓsi tanfolyam megnyitá-

sán résztvétel Gödöllőn. 
19—20. Mezőgazdasági bizottságok és gazda-

körök látogatása az aszódi és váci járásokban. 
21. Közélelmezési ügyben tárgyalás Buda-

pest Székesfővárosnál. 
21. Baromfitenyésztési bejárás Csongrádon. 
23. Kataszteri osztályozás Nagykőrösön. 
23—24. Kamarai versenytermelés ellenőrzé-

se Kiskundorozismán és Szeged-Csengelén. 
23—24. Szarvasmarha törzskönyvi bírálat 

Hódmezővásárhelyen. 
24. Gödöllői baromfitenyésztési tanfolyamon 

előadás tartása és résztvétel a záróünnepen. 
25. Kecskemét-Helvéciái Gazdakör ünnepé-

lyén résztvétel. 
26. Tárgyalás az élei mi szerértékesítés ügyé-

ben a földmívelésügyi minisztériumban. 

Nős, képesített kertmunkást keres azonnali 
belépésre négyéves, két katasztrális hold gyü-
mölcsösének kezelésére Varga István Orosháza 
(Huba 46). Előnyben részesülnek azok, akiknek 
felesége a konyhán főzésnél segédkeznek, amiért 
külön díjazás jár. Fizetés: lakás, fűtés, világí-
tás, mosás, teljes ellátás és fixfizetés megegye-
zés szerint. 

Növénytermelés. 
m—99mmmm990999999999999®9 

Haladó kisgazdák kamaránk 
homokvidékein. 

A Duna—Tiszaközi Mezőgazdasági Kamara 
területének kb. 70 százaléka laza szerkezetű ho-
moktalaj, melynek nagyrésze kiélt, táplálóanyag-
tartalomban gyenge. A homokterületen gazdál-
kodók nagyrésze törpe- és kisbirtokos, törpe- és 
kisbérlő. Ezek a kisemberek takarmányhiány 
miatt nem tudnak elegendő számú jószágot tar-
tani és a jószághiány miatt nincs elegendő istál-
lótrágyájuk s ennek következtében nem tudják 
kellőképen trágyázni kiuzsorázott homokjaikat. 
De nagy hiba az is, hogy a kisembereik nagyrésze 
nem fordít kellő gondot a gazdasági növények, 
főleg a kapások ápolására. Szomorúan látjuk, 
hogy burgonyaföldjük a szedés előtt sokszor 
annyira elgazosodik, hogy alig találjuk benne 
meg a burgonyaszárat, a kukoricások a törés ide-
jére kötésig érő gyomnövényekkel van tele. Ezek 
a gyomnövények pedig nagymennyiségű növényi 
táplálóanyagot és nedvességet vonnak el a ta-
lajból, mert erre szükségük van, hogy fejlődni 
tudjanak és az ilyen gazda, aki nem kapál eleget, 
saját maga rabolja el a táplálóanyagot és a ned-
vességet, a jövedelmet adó kultúrnövénytől. 

Kamaránknak egyik nagyfontosságú feladata 
az, hogy ezeket a kisembereket rávezesse az ok-
szerű talajmunkálatok és az ápolási munkálatok 
idejére való végzésére, a homokon termeszthető 
pillangós takarmányok termesztésére, hogy ez-
által jövedelmezőbbé tegye az elmaradott kis-
gazdaságot. 

E célból vezettük be két év előtt a pénzdí-
jazásos és kitüntetéses versenytermelésümket és 
örömmel állapítjuk meg azt, hogy azok a kis-
gazdák, akik kamaránknak ebbe a versenyter-
melésébe bekapcsolódtak és a kamara utasításait 
követték, az idejében való munkák végzése által 
gyenge földjeiken is többet és jobbat tudtak ter-
melni. 

Ezt a versenytermelési akciónkat m á r a má-
sodik évben folytatjuk és most, amidőn jár juk a 
versenytermelésben résztvett kisgazdaságokat, 
örömmel állapíthatjuk meg, hogy ezek mindany-
nyian megszívlelték tanácsainkat és a gyenge 
homokot megfelelően művelve, ápolva burgonya-
és tengeritáblájukat tisztán tartva, jó termés-
eredményeket értek el. 

Maguk a kisgazdák jelentik örömmel, hogy 
az a munkatöbblet, amit az ápolási munkálatok-
nál fejtettek ki, bőségesen megjutalmazták őket 
az elért terméstöbblettel. Takarmánynövényt ter-
melve nagymennyiségű és jóminőségű takar-
mányhoz jutottak és büszkén mutogatják jóálla-
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pótban levő jószágaikat. Hála Istennek szapo-
rodnak a homok apostolai és mi örömmel em-
iékezünk meg ezekről az úttörőkről, akik hivatva 
vannak arra, hogy gazdatársaik körében munká-
juk eredményét ismertetve, azoknak útmutatói 
legyenek. 

Kecel homokvidékeit járva, elsősorban emlé-
kezünk meg Horváth B. György 48 holdas kis-
birtokosról, aki már második évben vesz részt 
versenytermelésünkben. Örömmel mutatta be 
burgonyatábláját, melyet a kamara utasítására 
60 can sor-, 45 cm növény távolságra ültetett, egy-
szer kapált, háromszor töltött és a burgonyára a 
folyó évben nem a legkedvezőb időjárás mellett 
is elért Mándoki rozsából kat. holdankint 70 q 
szépen fejlett burgonyát. Veje, Borbényi Mihály 
hasonló munkával egy kat. hold burgonyafoldön 
Mándoki rózsából 68 q burgonyát kapott. Hor-
váth György a gyenge homokon kukoricáját fész-
kekbe adott péti só műtrágyával ültette és a te-
nyészidő alatt háromszor kapálva elérte azt, 
hogy kukoricája kiválik a környék gazdaközön-
ségének kukoricája közül, hatalmas szárat fej-
lesztve, nagy csöveket ¡hozva a gyenge homokon. 
Az elmúlt évben vetett somkóróját szarvasmar-
hával, birkával legeltette és tapasztalta, hogy a 
jószág kitűnő mezőt nyert a száraz, forró nyári 
időszakban is. Elmúlt évben vetett somkóróját 
magnak hagyta és kapott 326 kg magot 1 kat. 
holdról, kijelentette, hogy minden őszi kaiászos 
vetésére a tavasz folyamán somkórót vet, hogy 
legyen jószágának legelője és javítsa vele a 
gyenge homokot. 

Takács Mihály keceli 28 holdas kisga/.da is 
követte utasításainkat és örömmel szemléltük 
tiszta burgonyaföldjét, melynek bokrai alatt jói-
fejlett, nagyszámú gumót találtunk és gyönyör-
ködtünk a hatalmas csöveket hozó, kiválóan fej-
lett kukoricásában. 

Császártöltésen Petz István 36 holdas kis-
gazda hasonló eredményt ért el az istállótrágyá-
ba vetett burgonyával, amelyet sűrűn ültetett és 
ekekapával ötször töltött, amely meghálálta a mun-
kát és 70 q Ella burgonyát adott. Tengerije ha-
sonlóképen gyommentes, nagy csöveket hozó, 
amelyet négyszer kapált. Örömmel mutat ta 
gyenge homokján kitűnően fejlett somkóróját, 
amelyet szeptember közepén kaszált és szénává 
szárít. Azt tapasztalta, hogy a ló nagyon jól eszi. 

A bócsai nagy homokrengetegben meg kell 
emlékeznünk Ritter József községi bíróról. 43 
holdas gazdasága van, burgonyáját kétszer ka-
pálta és háromszor töltötte, tengerijét háromszor 
kapálta és a jólápolt táblák kiválnak a környék 
burgonya- és kukoricatáblái közül. Nagyon jól 
fajlett soinkóróját a szarvasmarhákkal etette és 
tapasztalta, hogy azt nagyon jól ették és jól te-
jeltek tőle. (Sz. L.) ' (Folyt, köv.) 

Kukoricaszár mint takarmány. 
Kedvezőtlen időjárás esetén nincs elegendő 

szálastakarmány s így igen nagy gondot okoz a 
gazdának, hogyan tudja jószágállományát a 
hosszú télen át átteleltetni addig, amíg ú j tavaszi 
takarmányhoz tud jutni. A takarmányhiány — 
különösen a homoktalajokon — minden időben 
érezhető. A homoki kisgazdák a takarmánynö-
vény termesztésével, sajnos, igen keveset törőd-
nek, pedig a mezőgazdálkodás alapja az istálló-
trágya, s hogy ezt elérhessük, szükséges meg-
felelő jószágállomány tartása, ehez pedig takar-
mánynövény termesztése. 

Ha nincs szálastakarmánymik, akkor a ta-
kermányozást kukoricaszárral igen jól lehet pó-
tolni. A kukoricaszárnak, ha kellő időben vág-
juk le és jól kezeljük, akkor a tápértéke majd-
nem olyan értékű, mint a csalamádé, de ha nem 
vágjuk le idejében, akkor a szár rostjai elfásod-
nak, keményekké lesznek annyira, hogy az állat 
nem eszi meg. Rossz időjárás esetén szél, dér, 
vagy fagy, annyira tönkreteszi a szárat, hogy az 
értékes tápanyag elvész és így alig ér annyit a 
tápértéke mint a szalmáé. 

A kukoricát, mihelyt teljesen megérik, azon-
nal letörjük. Kiválogatjuk az éretlent, s igyekez-
zünk gyorsan feltakarmányozni. A legszebb csö-
veket koszorúba kötve padláson, vagy góréban 
feltűzzük, amit azután vetőmagnak használunk. 
A kukorica letörését ne siettessük azért, hogy a 
kukorica után esetleg őszit vessünk, mert h a a 
kukoricát éretlen állapotban tör jük le s nincs 
megfelelő, szellős helyünk, padlásunk, vagy ku-
koricagórénk, ahol ki tudjon kellőképen szárad-
ni, megpenészedik, vagy dohos lesz s így tápér-
téke igen csökken. Tanácsos a vetésforgót úgy 
beállítani, hogy a kukorica után tavaszit ves-
sünk. Mihelyst a kukoricát levágtuk, a kukorica-
szárat azonnal vágjuk le egészen tőből, m a j d 
kisebb kévékbe köt jük és kúpokba rakjuk össze, 
azért hogy a levegő jár ja , nehogy befülledjen, 
bepenészedjen. Igen sok kisgazda, amikor a ku-
koricaszárat takarmányozásra használja fel, egy-
két kévét odadob a jászolba az állat elé, amely-
ről csak a levelet eszi meg, a szár izékét ott-
hagja, pedig amíg a pillangós virágú takarmány-
növényeknél inkább a levélben van a tápérték, 
addig a kukoricánál a szárban van. Erről a gazda 
meggyőzőhetik saját maga úgy, hogy próbálja 
meg a szár levelét megízlelni s nem talál r a j t a 
semmi ízt, míg a szár belsejét ízleli, édeskés, cu-
kortartalmú ízt fog tapasztalni. A kukoricaszá-
rat tehát takarmányozásra úgy lehet jól felhasz-
nálni, hogy levágás után igyekezzünk kukorica-
tépővel összetépetni, ha ez nincs, szecskavágóval 
apróra felszecskázni. A felszecskázott kukorica-
szárat pácoljuk. Nagyobb kádban vagy ládában, 
vagy falazott gödörben felszeletelt répával, vagy 
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más takarmányszecskával, törekkel rétegezzük, 
ha száraz sósvízzel lelocsoljuk, egy napig fülledni 
hagyjuk s így savanykás ízt kapva, az állat igen 
jól értékesíti. Ha megvan a lehetőség ahoz, hogy 
az egész kukoricakészletünket összetépethetjük, 
vagy felszecskázhatjuk, akkor a kukoricaszár 
mennyiségéhez másfél-kétméter mélységű vermet 
ásunk, melynek fenekét őszi szalmaréteggel be-
borítjuk. A fellépett vagy felszecskázott kukorica-
szárat rétegenként rakjuk, jól összetapossuk, 
azért hogy a szár része közötti levegőt kiszorít-
suk. Ha száraz, akkor sós vízzel jól lelocsoljuk. 
Ha van tök, akkor szeletelve, répalevél, dinnye 
szeletelve, leveles répafejet közzéteszünk, erősen, 
letiporjuk s amikor megtelt a verem, akkor 80— 
100 cm vastagon beszalmázzuk és légmentesen 
leföldejük. A földelést lehetőleg úgy csináljuk, 
hogy az meneteles legyen, hogy az esetleges eső 
gyorsan leperegjen. Tanácsos a vermet körül-
árkolni, nehogy a nedvesség fölösleges mennyi-
ségben a verembe szivárogjon. 

Téli etetéskor a veremből csak annyi takar-
mányt vegyünk ki, amennyi egy napra elegendő. 

Ha a fentebb elmondottak alapján használ-
juk a kukoricaszárat takarmányozásra, akkor a 
bennelévő tápanyagot az állat jól tudja értékesí-
teni, a tejelő marha jól tejel, a növendékállat 
jól fejlődik. Ha a szárat nem szecskázzuk, vagy 
nem tépetjük össze, kihagyjuk száradni, az állat 
kényszerhelyzetében a levelet megeszi, de táp-
anyagot nem ad a jószágnak. Ez az eljárás nem 
költséges, csupán csak egy kis fáradságot ad, de 
megéri, mert hacsak tisztán pácolt, vagy vermelt 
szárat etetünk is állatainkkal, akkor is jó erőben 
fogjuk átteleltetni. 

Váczy Zoltán. 

Kétéves somkóró vetőmag beszerzése 
állami kedvezménnyel. 

Kamaránk előterjesztésére a m. kir. föld-
mívelésügyi kormány engedélyezte, hogy homoki 
gazdaközönségünknek kedvezményes áron oszt-
hassunk ki kétéves somkóró vetőmagot. A két-
éves somkóró a gyenge minőségű, laza, meszes 
homokokon és futóhomokokon eredménnyel 
termelhető. Nagymennyiségű szerves anyagot ad 
gyökérrészeinek, tarlórészeinek a talajba való be-
szántásával s azonkívül mint pillangós növény, 
nitrogénben gazdagítja a gyenge homokot. Ter-
mesztése különösen ott bír nagy fontossággal, 
ahol kevés jószágot tartanak és nincs elegendő 
istállótrágya és nem tudják kellőképen trágyázni 
az elszegényedett homokot. A kétéves somkóró, 
mint pillangós takarmánynövény is nagyjelentő-
ségű azokon a homoktalajokon, ahol ezideig pil-
langós takarmánynövényt nem tudtak termelni. 
Tarlója kiválóan legeltethető. A kétéves somkóró 

vetőmag kedvezményes ára kg-ként 55 fillér, 
amelyben a zsák ára és a szállítási költség is 
bentfoglaltatik. Az igénylők jelentsók be igénylé-
süket kamaránknál és egyúttal küldjék be a meg-
rendelt vetőmag árát. A vételár beérkezte után 
szállítjuk a vetőmagot. 

Felhívjuk homoki gazdaközönségünket, hogy 
a föídmívelésügyi kormány ezen áldozatkészségét 
vegye igénybe. Sz. L. 

Állattenyésztés. 

Őszi teendők az istállók körül. 
ősszel a közeledő tél előtt a külső munkála-

tok fokozatos megszűntével az előrelátó gazda 
gondossága kiterjed az épületekkel és istállókkal 
kacsolatos nélkülözhetetlen munkák elvégzésére 
is, egyrészt hogy azzal a jelentős vagyonálladé-
kot képező épületeit értékében fenntartsa, óvja; 
másrészt, hogy az egyes építmények a hozzájuk 
fűzött céljaiknak a téli kedvezőtlenebb időjárás 
alkalmával is megfeleljenek. 

A majorbeli, valamint tanyai gazdasági épü-
letek általános tatarozási ideje tulajdonképen a 
tavaszi munkálatok elvégzése utáni és az ara tás 
megkezdése előtti hónap, amikor is mindenkinek 
bő alkalma nyilik és lehetősége van a hiányzó 
vakolatok pótlására, esetlegesen szükséges alá-
falazások elvégzésére, valamint az általános 
külső meszelések és tetőjavítások végrehajtására. 
Ha a fenti munkálatokat valaki ara tás előtt el-
mulasztotta volna megtenni, úgy saját érdekében 
nélkülözhetetlen, hogy azokat a mostani időben 
elvégeztesse. 

Az említett általános épülettatarozások köz-
ben nem érdektelen és talán időszerű is foglal-
koznunk egy-két olyan részletkérdéssel, amely 
bár első pillanatra kicsiségnek tűnik fel, mégis 
ha gondokozunk felette, belátjuk, hogy sok na-
gyobb hibának válhat okozójává és végrehajtá-
sukkal számos kellemetlenségtől és felesleges ki-
adástól szabadulhat meg a gondos, körültekintő 
gazda. 

E pár különleges teendő közül gondoljunk 
elsősorban a gazdasági épületek külső fala mel-
lett sekély feltöltés alkalmazására, megfelelő 
földből, de még jobb agyagból, amely töltés a tél 
folyamán, de az őszi esőzések alkalmával is, a 
nedvességet a faltól távoltartja, illetőleg attól le-
jebb és messze vezeti. Ugyanilyen nagyfontosságú 
a tetőszerkezet kijavítottsága mellett, hogy az 
arról levezetett vízmennyiség ne közvetlenül at 
épület fala mellé csurogjon, vagy ha annak kö-
zelébe esik, úgy annak elvezetéséről azonnal 
gondoskodás történjék. Fentiek elmulasztása 
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ugyanis az épület falának átázását okozza, ami 
egyrészt a belső levegőt egészségtelenné teszi, 
másrészt a fal anyagát sokkal jobban kiteszi a 
téli fagyok romboló és repesztő hatásának. 

Állattenyésztési szempontból az épületjaví-
tási munkálatoknak különösen tág tere mutako-
zik az istállók előkészítésénél a jószág téli tartóz-
kodásához, „teleltetéséhez". Tudvalevő, hogy igás, 
valamint haszonállataink a tél folyamán közel 
6—7 hónapot, tehát több mint fél esztendőt, leg-
nagyobbrészt tető alatt, az istállóban töltenek. Az 
egészséges, jólevegőjű, huzatmentes és világos, 
kellő hőmérsékletű istálló pedig előfeltétele an-
nak, hogy az abban tartózkodó jószág szervezete 
egészséges legyen s ezáltal a tőle megkívánt hasz-
not, illetőleg termelést biztosítsa. 

Az istálló világosságát a kellő számban és 
nagyságban épített ablakok biztosítják; egyúttal 
ezek is szolgálnak az elhasznált levegő kicseré-
lésére, azaz frissel pótlására, tehát a szellőztetés 
céljaira is. E fenti egészségügyi követelmények 
érdekében tehát igyékezzék minden gazda istálló-
ját beüvegezett, megfelelő nagyságú és kinyit-
ható, tehát szellőztetésre alkalmas ablakokkal el-
látni, nem pedig a kitörött ablakszemeket szalma, 
vagy szénacsutakkal, vagy más esetben kemény-
papírral pótolni, mert ezek bár a belső levegő 
kiáramlását megakadályozzák, élethez és egész-
séghez feltétlenül szükséges fényt és világosságot 
teljesen távoltartják az állattól. Itt említjük meg, 
hogy tartózkodjunk különösen télen a huzat elő-
idézésétől, mert az, miként az emberre, úgy az 
állatokra is a legkárosabb hatást gyakorolhatja. 

Mielőtt állataink az istállóban a tél elől vég-
leg „beszorulnának", ne feledkezzünk meg a 
falak „leporolásáról", pókhálózásáró] és frissen 

oltott kreolinos mésszel történő kimeszeléséről és 
ha a padozat tégla, vagy cement, esetleg hidlás, 
úgy azt is feltisztítva, alaposan mésszel öntözzük 
be. Mind az istállók, mind a sertésólak döngölt 
agyag, illetőleg földpadozatát tanácsos legalább 
minden télen egy ásónyom mélyen felásva, friss 
agyaggal átcserélni és szintén 2 százalékos kreo-
linos meszes (frissen oltott) lével alaposan beön-
tözni. Ezáltal számos kórokozó csírát és férget, 
valamint fertőzőanyagot pusztíthatunk el és ele-
jét vehetjük a későbbi bajoknak. 

Halasztathatatlanul szükséges a tél előtt a 
jászlak és szénarácsok kijavítása és ezzel kap-
csolatban a hiányzó jászolkarikák pótlása s az 
elválasztó fák kapcsainak átnézése, hogy azok 
mind a takarmányozás, mind az állatok istállózása 
folyamán károkat ne idézhessenek elő. Nem is 
gondoljuk, hogy sok esetben a deszka jászlak hé-
zagai között, mennyi abrak pereg le és válik 
hasznavehetetlenné, majd a kiálló szegek, szálkák 
mennyi ba j t okoznak s hogy a jászolkarikák, ma jd 
elválasztó fakaipcsok hibái miatt mennyi baleset 
származik. 

Ne mulasszon el egy gazda sem, a téli istál-
lózás előtt gondoskodni az összegyűlt állati híg 
ürüléknek az istállóból történő elvezetéséről és 
tárolásáról, amely történhet trágyateleppel kap-
csolatos trágyalékútban, vagy ha más imód nin-
csen, az istálló közelében kívül földbesűlyesztett 
hordóban, esetleg cementtartályba vezetéssel. Az 
állati híg ürülék ugyanis, ha azt az istállóból el 
nem vezetjük, úgy a levegőt egészségtelenné te-
szi, de épen e párolgása miatt legértékesebb táp-
anyagait veszti el s így rendeltetését: a talajerő 
fenntartását nem szolgálhatja. 

Ügyeljünk az istállóajtókra is! Gondosan 

„ALFA" 
magasnyomású p e r m e t e z ő 
vaslemezből, varratmentesen húzva és hegesztve, kívül-belül ólmozva, 
mészkénlé sem támadja. Üzembiztos. — Rézből ólmozva is kapható. 
A z o n k í v ü l szeparátorok, összes tejgazdasági berendezések és esz-
közök, füllesztők (mészkénlé főzésre, ólmozott betéttel), szecskavágók, 

morzsolok, kövesdarálók, répavágók, 
hűtőgépek minden célra. Jéggyári berendezések 

ALFA SEPARATOR Rt. 
Tejgazdasági-, mezőgazdasági- és hűtőgépek gyára 
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vizsgáljuk meg, hogy azok jól záródjanak, mert 
az ajtó alatt, vagy fölött, esetleg a két ajtószárny 
között beáramló hideg levegő az istálló hőmér-
sékletét az egészségre károsan befolyásolhatja, 
de gőzök lecsapódását is eredményezi, amely az 
aj tó faanyagát rothasztja, megtámadja és idő-
előtt használhatatlanná teszi. Ajánlatos az istálló-
ajtók kátránnyal történő „bemeszelése", illetőleg 
befestése, ami a fa anyagát ellenállóbbá teszi. 

Sertésólaknál ugyancsak fenti szempontok 
veendők figyelembe, de azonkívül az egyes kut-
ricák deszkafalai is kreolinos -meszes vízzel fer-
tőtlenílendők, nemcsak a betelelés előtt, de min-
den fialás megkezdésekor is és a malacok elvá-
lasztása alkalmával. A kutricák föld-, vagy agyag-
padozata a vázolt módon ugyancsak meg-
újítandó. 

A baromfiólakat a téli időszakra előkészítve, 
elsősorban a lehullott vakolatot kell pótolni, hogy 
az ól belső falazata, éppúgy mint a mennyezet, 
teljesen sima, repedésektől, hézagtól mentes le-
gyen. A baromfiól padozatát egy ásónyom mé-
lyen felásva, szintén kicseréljük és friss agyag-
borítással látjuk el. Az ól falazatát és padozatát 
frissen oltott 2 százalékos kreolinos mésszel jól 
kimeszeljük, valamint az összes berendezési 
tárgyakat forró lúgosvízzel lesúrolva fertőtlenít-
jük. Természetesen az ajtók és ablakokra vonat-
kozó teendők itt is fennállanak. 

Végül ne feledkezzünk meg tél előtt a major, 
vagy tanyabeli kutak esetleges kitisztításáról, fa-
lazatának kijavításáról, valamint fordítsunk gon-
dot az itatóvályuk rendbehozatalára is. Amennyi-
ben állatainkat kint itatnánk, úgy a vályú körül 
és az istállótól a kútig megfelelő szélességben 
készítsünk szalmából, vagy elhasznált kukorica-
szárból „csapást" számukra, amelyen sáros idő-
ben tiszta lábbal hajthatók az istállóból itatásra. 

Rövid értekezésünk keretében csupán egy-két 
fontosabb kérdésre igyekeztünk kitérni abban a 
biztos tudatban, hogyha azokat a gazdák magu-
kévá teszik a jótanácsokat megfogadva, ki-ki szá-
mos, előre nem látható kellemetlenségtől óvja 
meg magát s nagyrészben képes biztosítani állatai 
egészségét. 

G. E. 

Kiváló fajtiszta angóranyulak, 33 darab, 4 
hónapos, 10 darab 3 hónapos és 12 darab más-
féléves, hosszú, finom gyapjas tenyészállatok ju-
tányos áron eladók. Ugyancsak 12 darab magá-
nos vagy 6 darab páros, használt, jókarban lévő 
angóra nyulketrec beszerzése iránt érkezett hoz-
zánk megkeresés. Akiket fenti nyulvétel, illető-
leg a ketreceladás érdekelne, kérjük, fordulja-
nak közvetlenül a kamarához, ahonnan minden 
további felvilágosítást részletesen, díjmentesen 
megadunk. 

Közgazdaság. 
• • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • O Ü Q • • • C D O 

A Tolltermelő és crtékesitő Hangya 
Szövetkezet a gazdaérdekek 

szolgálatában. 
Szeptember 15-i számunkban foglalkoz-

tunk a Hangya közérdekű szerepével, melyet 
hivatásszerűen és az értékesítő szövetkezet üzleti 
elvei figyelembevételével a tolltermelés és értéke-
sítés kapcsán eddigi működése során értékes 
eredményként felmutat. Mielőtt a Hangya bekap-
csolódott volna a tollértékesitésbe, álljon előttünk 
az 1934—35-ös gazdasági év kiviteli adatai, mely 
szerint 31.093 q tollkivitel után 12.813 millió 
millió pengő érték térült vissza. A tolltermelés 
felvásárlásaiba a Hangya 1935—36-os esztendők-
ben kacsolódott, amikor 30.104 q tollkivitel után 
12.009 millió pengő összeget kapott az ország. A 
szövetkezeti közreműködés értékes eredményeit 
igazolja már az 1936—37-es tollkiviteli ered-
mény, amikor bár csökkent a toll mennyiségi ki-
vitele, — hisz csak 29.859 q tollat exportáltunk 
— értékben mégis lényeges emelkedést mutat az 
elért eredmény, mert ugyanebben az esztendőben 
13,455.000 pengő összeget jelentett a tollkivitel. 
De még inkább szembetűnik a szövetkezeti érté-
kesítés előnye, ha az 1937—38-as tollkiviteli ered-
ményeket vizsgáljuk, amikor még kevesebb volt 
az előző esztendővel szemben a kivitelünk 28.366 
q és e tollkivitel után értékben mégis aránytala-
nul magasabb összeget kaptunk: 16,548.000 P-t. 

A felsorolt adatok világos bizonyítékai an-
nak, hogy mit jelent, h a az értékesítés egységes 
kézben van letéve és ha bevitelre szoruló álla- I 
mok kívánalmainak megfelelő osztályozás figye-
lembevételével történik a kivitel; de végül meg-
említendő, hogy mily előnyt jelent, ha a keres-
kedői tisztesség minden vonalon érvényesül. Ket-
tős haszna van ilymódon az országnak; amint i 
láttuk, tollkivitelünik menyisége a legutóbbi évek- j 
ben állandóan csökkent, de a mennyiségi csök-
kenés ellenére az ellenértékként kapott valuta 
összegszerűleg is évről-évre emelkedett. Itt érvé- ! 
nyesült a minőségi trmelés előnye. Másrészt a 
lermelő gazda jobb árat kapott, bár a toll osztá-
lyozása még nem történik mindenütt a szokva- j 
nyoknak megfelelő módon, de a Hangya Szövet- : 
kezet súlyos áldozattal berendezkedett, hogy a 
tollgyüjtő telepeiről felkerülő s megfelelően nem j 
osztályozott tollat központi válogatás, tisztítás ¿s : 
osztályozás után minőségi áruvá alakítsa át. Csak 
így tudtuk elérni, hogy a magyar tollkivitelt ért 
eddigi külföldi ¡minőségi kifogásolások az utóbb' 
esztendőben teljesen megszűntek. 

Igen fontos szerep és feladat lenne, hogf 
tolltermelő gazdáink a koppasztás alkalmával 
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eddigi rossz eljárásoktól megszabadulva, a ke-
reskedői szokványoknak megfelelő módon végez-
zék a koppasztási műveletet és ne keverjék össze 
a nyaka- és hasa-tollat, — legyen az bármilyen 
tiszta és fehér színű, — a legértékesebb tollat 
szolgáltató mell-tollal. Arra kell törekednünk, 
hogy az elsőosztályú toll minőségét emeljük, ezt 
pedig csak azáltal érhetjük el, ha a koppasztást 
az előbbi kívánalom figyelembevételével eszkö-
zöljük és nem tűrjük még a legapróbb tarka tol-
lat sem a fehér színű apró toll között. Fontos kí-
vánalom az elsőosztályú tollnál, hogy a pehely 
és az alpró toll oly arányban szerepeljen, amilyen 
arányban az magán az állaton termett. Nem sze-
repelhet az elsőosztályú toll között az első kop-
pasztásból származó apró toll, mert annak a vége 
mindig sárgás árnyalatú. De használt tollat sem 
tehetünk e minőség közé, akármilyen tiszta is az, 
mert a rugalmasságából már anyit veszített, hogy 
a minőségi elbírálásnál a használt toll már csak 
mint (harmadosztályú értékesülbet. Nem lehet 
elsőosztályú toll az idő előtt tépett toll sem (vé-
res végű), mert az éretlen toll vége fekete és 
nagyban rontja a minőséget. Ha a nyaka és hasa-
tollat a mell tollazatúval összekeverve értékesít-
jük, így az elsőosztályú tollért járó magasabb 
egységárakat sohasem tudjuk elérni. Másodosz-
tályú tollban már kevesebb a pehely, az apró 
toll között itt már lehet szürke színű is. Ugyan-
ide sorolható az éretlen apró toll. A harmadosz-
tályú toll már tarkaszínű, melyben erősebb tol-
lak is vannak és a pehely közt még kevesebb 
arányban foglaltatik. Negyedikosztályú tollként 

G y ü m ö l c s f á t 
Rózsát 
Díszfát 
Díszcserjót 
Díszfenyőt 
Évelő virágot 
Gyökeres szőlővesszőt 
Canna ós Dahlia gumók stb. 
bármilyen mennyiségben szállít 

Unghváry József 
f a i s k o l á j a 

CEGLÉD 
Budapesti iroda VI, Andrássy út 56. 

Oktató nagy árjegyzék ingyen. 

kezeli a kereskedelem a teljesen válogatlan és 
tarka libatollat. 

A tolirni nőségek ismertetésénél felsoroljuk a 
kereskedelemben szokásos osztályozásokat, mely-
nek figyelembevételével történik a toll egység-
árának megállapítása. Legértékesebb libatoll a 
fehérszínű magló (száraz) libától származó pe-
hely (rupf). Ugyanez a minőség, ha hízott libá-
tól származik (stopf) a toll értékesülésnél a má-
sodik minőséget jelenti. A harmadik minőség a 
száraz (magló) bbáktól származó apró toll. Ne-
gyedik minőség a hízott libától származó apró 
toll. Ötödik a száraz és a bízott libától származó 
nyaka- és hasatoll. Hatodik a szipka toll, melyet 
a szárnyban lévő erősebb tollakból nyerünk, ha 
azokat törésmenetesen húzzuk ki. Hetedik minő-
ség a szárny, fark és a hát tollazata. E minőség-
nél az értékesülés történhetik fosztott és fosztat-
lan állapotban is. A toll fosztásánál ügyelni kell 
arra, 'hogy az apró tollakból származó fosztást 
ne keverjük össze az erősebb tollak fosztásával, 
mert értékesebb az előbbi fosztott toll. 

Ha a liba koppasztását az előzőek figyelem-
bevételével visszük keresztül, úgy teljes joggal 
követelhetjük meg, hogy az értékesítésénél az 
osztályozott toll minősége nagyobb egységárak 
kifizetésével értékeltessék. 

Dörner András 

A sertésértékesitésről. 
Értesítjük a (sertéstenyésztő gazdákat, hogy 

a vámkülföldre kiszállítandó élősertések feltételei 
folyó hó 14-től megváltoztak olymódon, hogy a 
folyó hó 14-től kezdődően feladott sertésekért, 
további intézkedésig, az alábbi érkezési súlyok 
szerint következő árak kerülnek kifizetésre: 

I. 180 kg érkezési súlyon felül cseh viszony-
latban kg-ként 113 fillér. I. 180 kg. érkezési sú-
lvon felül német viszonylatban kg-ként 110 fillér. 
II. 160—180 kg érkezési súly között kg-ként 107 
fillér. III. 135—160 érkezési súly közöibt kg-ként 
105 fillér. 

Amennyiben a hizlaló gazdák nem közvet-
lenül szállítanák ki sertéseiket, úgy az exportőr-
nek ab feladóállomás, illetve ab istálló legalább 
a következő árakat kell kifizetni a sertésekért 
minden levonás nélkül: 

I. 180 kg érkezési súlyon felül cseh viszony-
latban kg-ként 102 fillér. I. 180 kg érkezési sú-
lyon felül német viszonylatban kg-ként 101 fil-
lér. II. 160—180 kg érkezési súly között kg-ként 
99 fillér. III. 135—160 kg érkezési súly között 
kg-ként 95 fillér. 

Nőtlen kertmunkást keres azonnali 
pésre a Sőregi Uradalom, Tápiószele. 

belé-
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Gazdák védelmében. 
Kamaránk szükségesnek és fontosnak tartja, 

hogy a gazda figyelme fokozott mértékben for-
duljon termeivényeinek értékesítése felé és ne 
hagyja, hogy munká jának gyümölcsét más szed-
je le. A m. kir. Külkereskedelmi Hivatal s a me-
zőgazdasági kamarák közelebb akartak jutni az 
élethez akkor, amikor célul tűzték ki maguk elé 
gazdáink értékesítési tájékoztatását. Ezt a célt 
szolgálják a rádióba bevezetett értékesítési tájé-
koztatók s ezt a célt szolgálja a Külkereskedelmi 
Hivatal akkor, amikor a községekbe és városok-
ba, sőt a nagyobb gazdasági egyesületekbe is ki-
küldte Piaci Tájékoztató tábláit abból a célból, 
hogy a gazdaközönség az értékesítéssel kapcso-
latos áralakulásokról rendszeres tájékoztatást 
kapjon. A Külkereskedelmi Hivatalnak ez a lé-
pése egyetemes gazdaérdekeket van hivatva szol-
gálni, de hogy ez a ¡mindenképen helyes elgondo-
lás a mindennapi életben a rábízott és a tőle várt 
hivatást be is tölthesse, nagyon fontos és szüksé-
ges, hogy a gazdák a Piaci Tájékoztató táblák 
és rendszeres tájékoztatások pontos és lelkiisme-
retes kezelését saját érdekükben ellenőrizzék. 
Amennyiben a hirdetőtáblák kezelése bárhol i!s 
panaszra adna okot, nyomban fordul janak gaz-
datársaink panaszukkal kamaránkhoz, hogy a 
panasz kiküszöbölése céljából a szükséges lépé-
seket azonnal folyamatba tehessük. 

A mezőgazdasági bizottságok különös figyel-
mébe a jánl juk annak figyelemmel kísérését, vaj-
ion a községek megfelelő helyen helyezték-e el a 
Piaci Tájékoztató hirdetőtáblákat és annak keze-
léséről megfelelően gondoskodnak-e? Ha a táb-
lák a községházán, vagy a postaihivatalnál nem 
megfelelő helyen lennének kifüggesztve, lépjenek 
közbe az elöljáróságnál, hogy a táblák megfelelő 
helyre, esetleg piacon felállítandó külön hirdető-
oszlopra fiiggesztessenek ki olyan helyen, ahol 
a pontos árakról a termelők mindig könnyen 
tájékoz ódhatnak. 

Amennyiben valamelyik községben még 
ilyen Piaci Tájékoztató táblát nem függesztettek 
volna ki, úgy az erre vonatkozó igényt a mező-
gazdasági bizottságon keresztül, vagy akár köz-
vetlenül gazdatársaink hozzák a kamara tudo-
mására, hogy a hiány pótlására a Külkereske-
delmi Hivatalnál a szükséges lépéseket megtehes-
sük. Ne tanusítsunk saját dolgainkkal szemben 
nemtörődömséget, mert aki saját dolgával nem 
törődik, az elől a hasznot elviszi az, aki élel-
mesebb. dr. T. L. 

Nős, képesített kertmunkást keres 1939. 
március 1-i belépésre Steiner Bernát bornagy-
kereskedő, Szob. Érdeklődők fordul janak köz-
vetlenül a fenti címhez. 

A „Hungária-Borkén" használata 
és előnyei. 

A m. kir. földtm ívelésügyi minisztérium 86.305—• 
1933. II. 2. sz. rendelete, valamint az 1936. évi V. le. 
2. §-a, azaz az újabbá bortörvény engedélyezi a must 
és a bor kéuiezésére a káliummetabiszulfit vagy más 
néven káliumpiroszulfil használatát. A „Hungária-
Borkén" tukíjdoin/képen káUummetabdszulfit vagy ká-
liumpiroszulifiit, metnt vegyi összetételére, hatókópes-
ségére nézve teljesen azonos vele. 

A „Hungária-Borkén ' ' kénassiavitartalimú alkálisó 
s azáltal fejt ki kénező hajtást, hogy a must vagy a 
bor savai felszabadítják belőle a kéndioxidot, azaz 
kénessavat, vagyis ugyanazon hatéanyag fejlődik be-
lőle, mint milyen a kénszelet elégetésekor keletkezik, 
ennélfogva teljesen ¡azonos ¡hatású a kénszelettel való 
kénezéssel, A „Hungária-Borkén" háromféle alakban 
kerül forgalomba: 

I. Kristályos. Ez a minőség timsóhoz hasonló ki-
sebb-nagyobb kristályokból áll, íztelen és szagtalan 
fehéres, áttetsző sónemű anyag. Kénessarvtairitaiima kb. 
56%. Papírziaicskóban, zsákban, ládában kerüi forga-
lomba, de állandóan, jól becsomagolva, száraz helyen 
kell eltartani, mert a levegőn való hosszas állás és a 
nedvesség idővel árt neki. 

II. Daraszerü. Tulajdonképeii azonos az előbbi-
vel, csakhogy daraszerű apró kristályokból és 'lisztsze-
rű poros keverékből 'áll, tehát az adagolásnál nem 
keli külön megitönni, bár épen törött állapota folytán 
nem olyan tartós, mint az előbbi s ezért csalk annyit 
tartsunk belőle raktáron, amennyit hamarosan el is 
használunk. 

III. Pasztilla. A könnyebb, pontosabb ¡adagolás 
végett forgalomba kerü'l pasztilla alakba sajtolva is, 
mikor is 10 darab 10 gramos pasztilla van csomogol-
va hengerded alakban viaszospapírba. Ez ¡a viaszospa-
pír csomagolás védi a szert a levegő és a nedvesség 
bomlasztó hatásától s ha nem használjuk el' egyszerre 
az egész csomagot, akkor a viaszospapír burkolatot 
gondosan becsukjuk ós biztonság végett gyertyaömle-
dékkel is lezárjuk még, Ilyen állapotban évekig el-
tartható. A pasztAMfonak 50% kénessavtartahnuk van 
s így könnyű a számítás, mert éppen felemennyiség, 

A „Hungária-Borkén"-mik a ¡régimódi kénszelettel 
való kénezéssel szemben rendkivül sok előnye van: 

1. A kénszeletek nagyon különböző nagyságúak 
és minőségűek. Ennélfogva sohasem tudjuk pontosa» 
a kénezésre felhasznált kén mennyiségét. 

2. Az ú. n. csepegés kénszeletetonéJ az elégetés al-
kalmával a kénnek 40—60 % -a kihasználatlanul le-
csepeg, tehát már emiatt sem lehet pontosan megálla-
pítani, hogy ¡ténylegesen mennyi ként égettünk el. 

3. A hordók bekénezése al'kal mával a befefejteü 
must vagy bor a kénessavgáz egy tekintélyes részét 
kihajtja a hordóból és sohasem tudhatjuk, hogy 
mennyi marad valóban a hordóban. 

4. A kénszelettel való adagolást befolyásolja az is, 
hogy az elégetés után mikor fejtünk a hordóba, — 
lassú vagy gyors iramban fejtünk-e, tehát teljesen bi-
zonytalan az eredmény. 

5. A csepegés kéniszeletről lecsurgó kén égve esik 
le a hordó aljára s ott egyidedg tovább ég, de közbe® 
megpörköli, élszenesíti a dongát, ¡ami azután a hord'' 
időelőtti tönkremenésére vezet. A felcsapódó kéntánr 
a hordó száddongáját is megégetheti. 

6. A lecsurgó kén ripacsos, kérgies halmazban r a ' 
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kodik le a bordó fenékére s ott megfogja az iszapot, 
seprőt, ennélfogva nehéz tisztára mosni, viszont a tás-
kás kónréteg alatt maaadó seprőtöd megpenészedik, 
nnegdóhosodik, bebüdösödiilk a hordó. 

7. A kénézödirót gyakran bevágja, kiimarja a hor-
dó akonanyíliásá't s aiz szabálytailaTi lévén, a dugó nem 
zár benne jód vagy pedig folyton utána kell fúratni 
az afconyianyílást. Az elégedett kéneződrót gyakran be-
leszakad a hordőha s a savak feloddják a megtáma-
dott vasat, miáltal a mustba vagy borba vas kerülvén, 
az vasastörést, feketetörést kaphat. 

8. A 'kénszelet hamuja, pernyéje gyakran beleesik 
a hordóba, azáltal pedig a tiszta bor is kellemetlenül 
elszennyeződik. 

9. A kénszeletelkbö 1 nagyon sok kéíl, ha nagy hor-
dót erősebben akarunk kénezmi. Ha pl. 100 hl.-es hor-
dót alkarunk úgy bekénezni, hogy a must vagy a bor 
a törvény által megengedett batárt elérje, azaz literen-
ként 300 milligram kónessavat hartalmazzon, akkor a 
jutuszöveíes kénszétetből 150 darab, az aszbesztesbol 
pedig kb. 500 drib, kellene s azt ás csak több részletben 
lehet elégetni. 

10. Ha á fenti adagnál erősebben akarunk kénezni 
must lefojtásánál, elraktározáskor, akikor kénytelenek 
volnánk a mustot újból és újból átfejteni bekénezett 
üres hordóba, — ez pedig időtnabló, költséges és tel-
jesen fölösleges művelet. 

11. Az erjedő mustot vagy az utóerjedésben tevő 
bort tartalmazó, darabban álló hordóra nem tudunk 
rálkénezni, mert a szénisav miatt nem éghet a kénsze-
let. A darabban álló hordót nem tehet jól megkénezni, 
mert kevés benne a levegőtér. Hasonlóképen az erjedő 
¡must vagy újbor utáni kiürített hordót sem lehet kón-
szeteltei bekénezni, mert a hordóban rekedt szénsav 
miatt nem éghet el a kén, — előbb nagyon jól ki 
keltene szellőztetni. 

12. Gyakran előfordul a gyakorlatban, hogy a 
telve lévő hordót kelletne megkénezni, de ezt csak úgy 
tudjuk eszközölni, ha előbb a mustot vagy a bort ke-
nézett, üres hordóba átfej t jük. Ilyen esetek lehet-
nék: meleg időjárásban a szállításra szánt mustot erő-
tehben akarnók megkénezni, mint a betöltéskor ké-
nieztüik be, vagy gyengén erjedezni kezd a mustunk, de 
crősebb kéniezéssel akarnók elfojtani; — a tejsav sa-
vanyodésiban, bainniatorésre valló bajilamosságban, fe-
üértörésben, utóerjedésiben és egyéb más borhibában, 
korbetegségben szenvedő borunkat kellene megkénez-
ni, de telt bordóban nem lehet, (kénytelenek vagyunk 
Pusztán a (kóniezós miatt átfejteni stb. 

A k én szeleteknek előbb felsorolt hátrányaival 
bemben a „Hungária-Borkén '-niek a következő elő-
nyei vannak: 

A kénessav adagolását teljesen biztosan, pontosan 
könnyedén végezhetjük, mert csak fel kell olda-

bUaik a szükséges Hungária ̂ Borként s min denkor any-
Tlyi kénesisiavat juttatunk a mustba vagy a borba; 
amennyit száwdékoztunlk. A pontos adagolás pedig 
Rendkívül fontos, mert csak ezáltal tudjuk a mustot 
"önyálkázná, szállításra előkészíteni, fojtott állapotban 
"'raktározni, — a bort j>edig csakis pontos és kellő 

Adagolás mellett tudjuk a bőrbetegségektől, barna- és 
léhértöréstől stb. megmenteni. A kénszeJettel vagy 
gyengébben vagy erősebben kénezünk a keltebénél, te-

gyakran jóhiszeműleg túlléphetjük a törvény ál-
Ú megengedett kénezésá határt, a túlkénezést pedig 

a bortörvény tiltja és szigorúan bünteti, míg ellenben 
a »Hungária-Borkén"-nél túlkénezés nem fordulhat 

elő, mert pontosan ká tudjuk számStíami iá kénessav 
adagját. Rerudkívülá előnye még, hogy az erjedező 
mustot vagy bort, továbbá darabban áltó és teljesen 
teletöltött hordót is könnyen békénezbetünk, anélkül 
hogy az időtnabló és költséges átfejtéssel keltene baj-
lódnunk, mert egyszerűen feloldjuk ós jól elkeverjük 
a tele hordóban a szükséges mennyisiégű Hungária-
Borként ós tetszőlegesein bármilyen erősségű kénezést 
eszközölhetünk vele, metr bármennyit könnyen felöM-
hatunik. 

Ugyancsak elmarad a „Hungária-Borkén" hasz-
nálatánál a ¡kénesurgás, dongaszenesedés, kémterakó-
d'ás, akoniaszájrangálódás, vajsdirát, pernye [beMiulűása, 
stb., stb. Altailiábani a használata fölöttébb egyszerű, 
kezelése könnyű, gyors és .ami a legfontosabb, teljesen 
pontos az adagolhatósága, ezáltal a hatása is megbíz-
hatóbb, eredményesebb. 

A „Hungária-Borkén" alkalmazásának módjai: 
Nem szabad sohasem egyszerűen belleszórni iá 

bordóba az adagolandó mennyiséget, mert iákkor nem 
tehetne egyenitatiesen elkeverni, meg esetleg a nagyobb 
darabok tökéletlenül oldódnámak fieüL A kimért meny-
nyiségű Hungária-Borként először jó apróra megtör-
jük, — dairaszerűt nem fcelli tömi, csaik a kristályost 
és a pasztiMát, — azután egy kupa ibarbau keverge-
tés közben féloldjuk, iákkor a hordóba töltjük s ott 
nagyon jól elkeverjük a mustban vagy a borban. Be-
tetöMihetjük (az üres hordóba előre, vagy beleadhatjuk 
fejtés közben vagy a teljesen megtöltött bordóba is, 
csak az a fő, hogy jól, egyenletesen elkeverjük. Ha az 
első adag kevésnek bizonyulna, újra oldunk fel s a 
tetóhordóba töltjük. Járhatunk el úgy is, hogy a ki-
mért mennyiségű Hunigária-iBarkénit egy, az akonianyi-
Láson beférő, hosszú vászonzacskóba helyezve lógat-
juk bele a telt hordóba s miikor a szer már feloldó-
dott, kivesszük a zsacsfcót. Ilyenkor nem keűil meg-
törni a szent, mert lassanként ¡feloldódik a nagy da-
rab is, -— de természetesen a hátasa lassúbb, mert 
lassabban oldódik, ezért gyors; erőteljes hatás eléré-
sére (pl. must kénezésénél) az előbbi módszer aján-
latosabb. 

A Hungániia-Borlkén adagolását lapunk tegköze-
lebbd számiában közöljük. 

A mezőgazdaság jövedelmezősége. 
Az Országos Magyar Gazdasági Egyesület 

évek óta igen értékes mezőgazdasági üzemi sta-
tisztikai munkát végez. Most jelent meg Mező-
gazdaságunk üzemi eredményei 1932—1936. évek-
ben című kiadványa, amelyben igen értékes 
üzemtani feldolgozásban 340 gazdaság adatai 
kerülnek nyilvánosság elé. — Örömmel ál-
lapít juk meg, hogy ebben az igen alapos mun-
kával és nagy szaktudással készült munkában is 
teljesen kidomborodik a kisüzemek jelentősége, 
mert amíg a nagyüzemek 1936-ban 106.000 pen-
gővel járultak hazánk nemzetgazdasági jövedel-
méhez, addig a parasztbirtokok 141.000 pengő-
vel gazdagították a nemzet vagyoni erejét. 
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Tanyai élet. 
XDOOOOGGGOOOQOOCDOOOOOOOOOOOOOOOOOOOOC 

Kiskunhalasi tanyabejárás. 
Gróf Teleki Mihály földmívelésügyi állam-

titkár, Kiskunhalas megyei város országgyűlési 
képviselője, a város vezetőségének, Pestvármegye 
Gazdasági Felügyelőségének és a mezőgazdasági 
kamara kiküldötteinek és a körzet gazdaképvise-
lőinek kíséretében öt napon keresztül járta be 
Kiskunhalas város nagykiterjedésű tanyavilágát. 
A határbejáráson szeptember 8-án a kamarát 
Szabó Lajos h . igazgató, szeptember 10-én dr. 
Gesztelyi Nagy László kamarai igazgató és 12-én 
Guoth Ernő kamarai s. titkár képviselték. 

Minden nap reggel 7 órától késő estig járták 
a homoki tanyavilágot és a gazdák a legnagyobb 
lelkesedéssel fogadták gróf Teleki Mihály állam-
titkárt, akit a föld népéhez való nagy szeretete 
vitt ki a tanyavilágba. A halasi tanyavilág gazda-
népe nem emlékszik arra, hogy kisgazdaságát a 
földmívelésügyi kormánynak politikai államtit-
kára ezideig felkereste volna. Gróf Teleki Mihály 
az első, aki az elhagyatott tanyavilág földmívelő-
népét fölkereste, panaszait meghallgatta és el-
ismeréssel adózott azért a hősi, fáradságos verej-
tékes munkáért , amelyet ezek a kisemberek vé-
geztek, hogy a futóhomok-sivatagból egy-egy da-
rabot a mezőgazdasági kultúra szolgálatába ál-
lítsanak. Gróf Teleki Mihály államtitkár az 
egybegyűlt kisgazdáknak, miután azok bajait és 
kívánságait meghallgatta, kijelentette, hogy ezért 
kereste fel a tanyavilágban szétszórtan élő kis-
embereket, hogy közvetlenül győződjön meg azok 
életviszonyairól, bajairól és végzett munkáiról, 
hogy azután a lehetőség szerint azokon segítsen. 

Az államtitkár ú r és azok kísérői csodálattal 
szemlélték azt a munkát , amely a halasi homok-
sivatagokban oly magas kultúrát létesített. A tör-
pebirtokosok és a nagyobb birtokosok, gyümöl-
csösei, szőlő-oázisként tűnnek fel az Alföld Sza-
hará jában és sok-sok rendezett kisgazdaságot 
találtunk. Érdekes, hogy az ú j szőlőtelepítések-
nél a kisemberek mind kértek telepítési enge-
délyt, mert tudatában voltak annak, hogy en-
gedély nélkül telepíteni nem lehet. A szemnek 
is kedves látvány a kis tanyák fásítása. Nem ko-
pár területeket látunk, hanem akác, nyár fa és 
olajfűzzel szegélyezett kis- és törpegazdaságokat, 
amelyekben szépen ápolt és kezelt gyümölcsösö-
ket, szőlőket találunk és láttuk azt is, hogy a 
szántóföldi művelés a kifejtett propagandának 
eredményeképen javul. 

Láttuk, hogy a tanyavilág népe rendkívüli 
szeretettel fogadta a látogatást, mert látta, érezte 
és meggyőződött arról, hogy törődnek vele. A 
tanyavilág szorgalmas, becsületes magyar népe 

osztatlan lelkesedéssel üdvözölte mindenütt gróf 
Teleki Mihály államtitkárt, aki módot nyújtott 
arra, hogy a kisemberek is közvetlenül előadhat-
hatták bajaikat, panaszaikat, ami által nagy 
megnyugvás költözött a halasi kisgazdák lelki-
világába. 

Gróf Teleki Mihály államtitkár határbejá-
rása fényes bizonyítéka annak, hogy a magyar 
kormány a hangoztatott népes politikának min-
denképen eleget is akar tenni és nemcsak jelen-
tésekből óhaj t ja megismerni a tanyavilág népé-
nek sorsát, hanem személyesen is meg akar ar -
ról győződni. 

Hisszük és reméljük, hogy a tanyavilág be-
csületes magyar népe átérzi ennek nagy fontos-
ságát és nyugodt lélekkel, fáradságot nem kí-
mélve, még nagyobb lelkesedéssel dolgozik a 
magyar mezőgazdálkodás előbbrevitele érdeké-
ben. De tudjuk és érezzük azt, hogy gróf Teleki 
Mihály államtitkár ennek az eddig elhagyatott 
becsületes magyar népnek lelkes pártfogója, se-
gítője lesz, mert meggyőződött arról, a verejté-
kes munkájának sikeréről, amellyel a tanyavilág 
népe az Alföld Szaharájában, mondhat juk ú j 
honfoglalást végzett. 

Szabó Lajos. 

Falusi főzőtanfolyamok. 
A falu lakosságát közelről érdeklő sorozatos 

szociális intézkedések arról tesznek bizonyságot, 
hogy a kormányhatalom megértéssel foglalkozik 
a múltban elhanyagolt és kevés figyelemre mél-
tatott falusi lakosság egészségügyét szolgáló in-
tézkedések megtételével. 

Legújabban a falvakban lakó magyar nép 
táplálkozási színvonalának emelése érdekében a 
m. kir. belügyminiszter valamennyi vármegye al-
ispánjához intézett 228.833—1938. sz. alatt ki-
adott rendeletével falusi főzőtanfolyamok tartá-
sát rendelte el. Ugyanis a falusi lakosság egy-
oldalú táplálkozása nagyban hozzájárult ahoz, 
hogy a különböző betegségek sorozata nagy-
mértékben pusztított, különösen csecsemő és ser-
dült korban lévő gyermekek között. A falusi la-
kosság ellenállóképességének a különböző beteg-
ségek iránti gyarapítása céljából vitamindús táp-
lálékok nagyobbmérvű fogyasztását kívánja pro-
pagálni, mert bár termeli a vitamint tartalmazó 
anyagokat, de nem használja olyan mértékben, 
amilyen mértékben erre szükség van. 

A fent hivatkozott rendelet szerint a tanfo-
lyamok tartásával a vármegye alispánja van 
megbízva, ő van hivatva kijelölni azokat a köz-
ségeket, ahol ilyen főzőtanfolyamok tartásának 
szüksége fennforog. Ez pedig függ elsősorban 3 

jelentkezők számától és attól a körülménytől, 
hogy az illető községeknek módjában van-e meg-
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felelő helyiséget rendelkezésre bocsátani. A költ-
ségeket a vármegyék közjóléti alapja viselni, a 
hallgatók csupán a felfőzött és általuk elfogyasz-
tandó anyagok árához járulnak hozzá napi 30 
fillérrel, vagy pedig az anyagok természetbeni 
nyújtásával. A szegények még ennek a fizetése 
alól is fel vannak mentve. 

A tanfolyamok főleg a szegényebb lakosok 
számára tartandók, kioktatva őket mind a maguk, 
mind különösen csecsemő- és gyermekkorban lévő 
családtagjaiknak helyes táplálkozását illető mó-
dozataira. 

A tanfolyamok már f. évi szeptember hó 
15-től kezdődőleg tartandók vármegyénkint 

Vegyes közlemények. 
ÖOGOOOOGGGGKDOGKD̂ ^ 

Világesemények forgatagában. 
Minden magyar ember érzi, minden ember 

'udja, hogy történelmi események küszöbére ér-
keztünk. Az európai politikában és különösen a 
hazánkat elsősorban érdeklő középeurópai hely-
zetben húsz esztendő mozdulatlansága és csöndje 
után olyan események állottak elő, amelyek ha-
zánkat is közvetlenül érintik. 

Amikor húsz évvel ezelőtt kihullott a fegy-
ver a kezünkből, a népek önrendelkezési jogának 
hangoztatásával megalakult a szomszédos cseh-, 
szlovák állam. Ebben az államban élnek magya-
rok, németek, tótok, lengyelek, ruthének és az 
ország lakosságának felét sem képezi a cseh és 
Morva nemzetiség. 

Amikor a nagy német birodalom és annak 
vezére Hitler kancellár bejelentették, hogy nem 
"ézhetik tovább a határokon túl élő fajtestvéreik 
e 'uyomatását, ugyanakkor mi magyarok is szót 
ráleltünk a Csehszlovákiába bekebelezett egy-
billió magyar sorsának végleges rendezése érde-
dben. Ez nem lehet más, minthogy az igazság-
talanul elszakított részeket hazánkhoz visszacsa-
l j á k , a velünk testvér szlovák népet pedig kér-
rázzék meg miként kíván önmagával rendel-
ozni, hová kíván csatlakozni. 

, Mikor e sorokat írjuk, még nem tudjuk, 
í!°gy a történelem kereke merre veszi fordulatát. 

e már most figyelmeztetjük lapunk olvasóit és 
egész magyar gazda- és földmívestársadalmat, 

'%'y rövidesen még fokozottabb egységre, teljes 
!lemzeti öntulatra és mindent átfogó egy célra 
ráuyuló honfiúi gondolatra lesz szükség! Most 
f é l h e t j ü k a történelmi fordulótól, hogy régi 
e Menyeink és vágyaink valóra válhatnak, de 
'bek megvalósításáéit tántoríthatatlan hittel és 

, eS nem rendülő összetartó akarattal kell szem-
l é z n ü n k a viharral! Sz. E. 

A dófelszólamlási bizottságok 
tárgyalásaihoz. 

Bizonyára nem lesz érdektelen a gazdakö-
zönség számára, hogy most, amikor az adófel-
szólamlási bizottságok, mint a jövedelem- és va-
gyonadó, valamint az általános keresetiadó ellen 
irányuló fellebbezések elbírálására hivatott má-
sodfokon bíráskodó fórumok a működésüket 
megkezdik, tájékoztatjuk az érdekelt adózó kö-
zönségünket a fellebbezési bizottság előtt lefolyó 
tárgyalások menetéről és a bizottság újonnan 
megválasztott tagjairól. 

Tudjuk, hogy a sok és számtalan tévedésen 
alapuló jövedelem-, vagyon- és keresetiadó-kive-
tés elleni fellebbezések elbírálására egy külön 
bizottság alakíttatik 3 évi időtartamra, minden 
kir. adóhivatal székhelyén egy, de a szükséghez 
képest több is alakítható. A bizottságokba min-
den foglalkozási ágazat jelöl az érdekkörébe tar-
tozó adózó közönség védelmére rendes és pótta-
gokat. A kijelölt egyének közül a törvényható-
ság közgyűlése választja ki a felszólamlási bizott-
ság tagjait. így jelölnek a mezőgazdasági, a ke-
reskedelmi és iparkamarák, az ügyvédi kamara, 
míg a bizottság másik felét a törvényhatóság kül-
di ki az adózó közönség érdekeinek védelmére 
és az igazságos adóztatást a lehetőségig megkö-
zelíthető adókivetések megállapítására. 

E bizottságok a folyó év folyamán alakítat-
tak újra, az 1938—40. évekre terjedő ciklusra. A 
bizottságoknak a mezőgazdaságokat, különösen 
képviselni hivatott tagjai nagyobbrészben azok 
maradtak, akik az előző években is tagjai, illetve 
pótagjai voltak a bizottságoknak, csak kisebb 
rész helyett választattak ú j tagok a bizottsá-
gokba. 

A mezőgazdasági kamrák e bizottságok tag-
jait igyekeznek a lehetőséghez képest tájékoz-
tatni és kioktatni azokról a teendőkről, amelyek 
e bizottságokbeli tisztségek közérdekű betöltését 
illetőleg szükségesek. így megküldtük az előző 
működési időtartam kezdetén egy dióhéjban 
összefoglalt adóutasítást, a kijelölésünk alapján 
megválasztott bizottsági tagoknak. Ezenkívül hi-
vatalos lapunk — a Magyar Róna — útján tá-
jékoztattuk a bizottságok tagjait e tisztség betöl-
téséről, különösen pedig arról, hogy miként kell 
a mezőgazdaság védelmére lenni és eljárni a 
pénzügyigazgatóság teljesen jártas és az adóki-
vetési lehetőség minden módját kihasználnitudo 
képviselőivel szemben. 

Ez alkalommal arra is felkérjük az adófel-
szólamlási bizottságok azon tagjait, akiknek a 
megbízatásuk megszűnt, hogy az általunk 
részükre megküldött „Adóügyi Kiskáté" példá-
nyát jogutódaiknak átadni szíveskedjenek, hogy 
azt az újonnan megválasztott bizottsági tagok is 
áttanulmányozhassák és felhasználhassák. Ez 
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ügyben külön megkeresést is intéztünk a volt bi-
zottsági tagokhoz, közölve a jogutódaiknak a 
nevét is. 

Most pedig a felszólamlási bizottság gazda-
tagjait arra kér jük fel, hogy a kitűzött bizottsági 
tárgyalásokon, akik arra meghívót kapnak, fel-
tétlenül szíveskedjenek megjelenni, s ott a gazda-
érdekeik védelmére felszólalni s akár összehason-
lítás, vagy a helyi viszonyok ismerete alapján a 
bizottságot a sérelmes adótétel megváltozta-
tása tekintetében felvilágosítani szíveskedjenek, 
mert ez a hivatásuk s így felelnek meg annak 
a közbizalomnak, amely e tisztségre emelte, de 
ezt követeli a mezőgazdaság fontos érdeke is. 

Az érdekelt adózó közönséget pedig figyel-
meztetni kívánjuk, hogy a vallomási ívet, aimeny-
nyiben azt a fellebbezéshez nem csatolták be, 
okvetlen utólag is adják be a bizottság előadó-
jához, lehetőleg még a tárgyalás előtt és a fel-
lebbezésben felhozott körülményeket a bizott-
sági tárgyalásokon a lehetőség szerint okmá-
nyokkal igazolják, mert egyébként talán jogos 
fellebbezésüket is elutasítják. A tárgyaláson je-
lenjenek meg érdekeik védelmére és nagyon jól 
teszik, ha ezt megelőzőleg, különleges ügyeiket 
megbeszélik az adófelszólamlási bizottság gazda-
képviseleti tagjaival, 'hogy a felülbírálás tekinte-
tében indokolt és alapos alátámasztással legyen 
módjukban az elsőfokú kivetési hatóság esetleg 
sérelmes kivetésének megváltoztatásával az igaz-
ságot megközelíteni vagy elérni, akkor az adó, 
ha sok is, nem lesz annyira sérelmes és terhes a 
gazdaközönségre. 

Czigán L. 

A gyömrői téli mezőgazdasági 
tanfolyam terménybemutatója. 

A kamara által tél folyamán rendezett mező-
gazdasági tanfolyamnak e hó 4-én volt a záró-
ünnepélye jól sikerült terménybemutatóval kap-
csolatosan. A kamarát Szabó Lajos h. igazgató 
képviselte, aki beszédében rámutatott a téli tan-
folyamok jelentőségére és hangsúlyozta, hogy 
azok a tanfolyamok eredményesek, melyek is-
tálló, udvarszemlékkel, valamint határ járással és 
végül kiállításszerű terménybemutatókkal kap-
csolatosak. Szabó Lajos h. igazgató a termény-
bemutatón szakszerű bírálatban részesítette a 
gazdák szépen összeválogatott terményeit és a 
termelésekre vonatkozólag igen hasznos utasítá-
sokat adott. A terménybemutatóval értékes kap-
csolatot létesített a kamara a gyömrői gazdákkal. 

A terménybemutató sikerét teljes mértékben 
biztosította gróf Teleki Tibor koronaőr gyömrői 
nagybirtokos, aki a terménybemutató jutalmazá-
sára 100 kg szuperfoszfátot, 100 kg nemesített 
búza, 100 kg rozs és 100 kg árpa vetőmagot 

adott, ö volt a bemutató védnöke és mint a Bí-
ráló bizottság elnöke igen nemes példát mutatott 
arra, hogy hogyan kell a nagybirtoknak a kis-
birtok segítségére és irányítására lenni. A ter-
ménybemutatóra jutalmat adtak: a Duna—Tisza-
közi Mezőgazdasági Kamara okleveleket és 
könyvjutalmat, Pestvármegyei Gazdasági Egyesü-
let oklevelet, Nyiri Ferenc malomtulajdonos 100 
kg búza vetőmagot, Gyömrő község elöljárósága, 
Meskó Rudolf, a kerület országgyűlési képvise-
lője, a gazdakör, a Hangya Szövetkezet pedig 
értékes tárgyakat adományozott. A bemutató 
igen ízléses berendezése Konrád Gyula Hangya 
ügyvezető igazgató érdeme, aki fáradságot nem 
ismerve rendezett el mindent a legnagyobb hoz-
záértéssel. Konrád igazgató példát mutatott 
arra, hogy a Hangya vezetőségének miként kell 
a falvak gazdasági életébe bekapcsolódni. A 
gyömrői Hangya Szövetkezet munkája fényesen 
igazolja, hogy a gazdaszervezés és előrehaladás 
ú t ján önzetlen lépést tart az érdekképviseleti 
munkával. 

A szeptember hó 4-én megtartott termény-
bemutató megnyitó ünnepélyét gróf Teleki Tibor 
helyett dr. Hófer Ferenc járási főszolgabíró nyi-
totta meg. Az ünnepélyen résztvettek a Duna— 
Tiszaközi Mezőgazdasági Kamara képviselőjén 
kívül Zsivanovits Béla, a Pestvármegyei Gazda-
sági Egyesület igazgatója, majd Gombos György j 
gazdasági felügyelő és Gyulai István az Alföldi 
Zöldmezőszövetség igazgatója. Részvett az ünne-
pélyen Gsoór Lajos országgyűlési képviselő is, 
aki a gazdák buzdítására a Gazdakörnek rádiót 
adományozott. A terménybemutatót Petrovich 
Andor főjegyző vezetésével egész Gyömrő falu 
népe nagy érdeklődéssel kísérte, sőt felvonult 
arra a közeli községek népes küldöttsége is. 

A kiállított termények elbírálása eredménye-
képpen sok gazda részesült kiérdemelt elisme-
résben, valamint oklevél és egyéb értékes jutal-
makban. 

O l c s ó á r b a n őszi- és sárga barackfa cseme-
ték garantált tiszta fajokban, őszi ültetéshez 1—2 
évesek. Beszerezhető M e r c z József gyümölcster-
melőnél, B u d a f o k , Beniczky Ferenc utca 38. sz 

Vajmester, Csermajorban végzett, gazdaság 
képzettséggel állást keres. Megkereséseket PapP 
Tamás vajmester, végzett gazda, Mindszent' 
Kossuth-utca 82. sz. címre kér jük. 

Feleskertészt keres Hódmezővásárhely vá; 
rostól 6 km-nyire fekvő kb 2 és fél kat. holdnyi 
árteriiletű, bekerített és ártézi kúttal öntözhető 
gyümölcsös és konyhakertészetre. Cím a kiadA 
ban megtudható. A kertben fűthető üvegház va^ 
Fuvart a tulajdonos ad. 
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